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Escola Oficial Náutico-Pesqueira de 
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EXAMEN DE MARINERO/A PESCADOR/A   //   EXAME DE MARIÑEIRO/A PESCADOR/A 

Confraría de Pescadores de Noia. 

26 de mayo de 2026 // 26 de maio de 2026 

 

APELLIDOS // APELIDOS: _____________________________________________________________ 

NOMBRE // NOME: ___________________________________________ DNI: _________________ 

 

MÓDULO 1 (La embarcación de pesca) // (A embarcación de pesca) 

 

1. ¿Cómo se llaman las piezas longitudinales paralelas a la quilla por las dos bandas?  // Como se chaman as 

pezas lonxiudinais paralelas á quilla polas dúas bandas? 

 

a) Palmejares.  // Palmexares. 

b) Vagras.  // Vagras. 

c) Varengas.  // Varengas. 

 

2. ¿Cómo se llama el peso del buque, expresado en toneladas? // Como se chama o peso do buque, expresado 

en toneladas? 

 

a) Desplazamiento. // Desprazamento. 

b) Arqueo.  // Arqueo. 

c) Francobordo. // Francobordo. 

 

3. ¿Cómo se llama la deformación que puede sufrir el casco cuando cargamos mucho peso en el centro de un 

buque? // Como se chama a deformación que pode sufrir o casco cando cargamos moito peso no centro do 

buque? 

 

a) Asiento.  // Asento. 

b) Arrufo.  // Arrufo. 

c) Quebranto.  // Quebranto. 

 

4. De las siguientes opciones, ¿cuál es el peor tenedero para fondear? // Das seguintes opcións, cal é o peor 

tenedoiro para fondear? 

 

a) El de arena.  // O de area. 

b) El de fango.  // O de lodo. 

c) El de arcilla.  // O de arcilla. 
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5. La operación de dar una ligada en el chicote de un cabo para que no se descolche se llama: // A operación de 

dar unha ligada no chicote dun cabo para que non se descolche chámase: 

 

a) Bornear.  // Bornear. 

b) Falcacear.  // Falcacear. 

c) Garrear.  // Garrar. 

 

6. ¿Cúales son las tres formas que existen de contar los rumbos? // Cales son as tres formas que existen de 

contar os rumbos? 

 

a) En aguja, en superficie y en deriva.      // En agulla, en superficie e en deriva. 

b) En triángulo, en carena y en rosca.      // En triángulo, en carena e en rosca. 

c) En circulares, en cuadrantales y por cuartas.     // En circulares, en cuadrantais e por cuartas. 

 

7. Cuando se desea que un cabo no pierda la tensión, se aboza con: // Cando se desexa que un cabo non perda 

a tensión, abózase con: 

 

a) Un cabo.       // Un cabo. 

b) Un cable.  // Un cable. 

c) Una cadena.  // Unha cadea. 

 

8. ¿Cómo se llama la máquina que se utiliza para virar las anclas? // Como se chama a máquina que se utiliza 

para virar as áncoras? 

 

a) Codera.  // Codeira. 

b) Molinete.  // Molinete. 

c) Cornamusa.  // Cornamusa. 

 

9. ¿Cuál de los siguientes amarres impide que un buque avance hacia proa? // Cal dos seguintes amarres 

impide que un buque avance cara a proa? 

 

a) El esprín de proa. // O esprín de proa. 

b) El esprín de popa. // O esprín de popa. 

c) El largo de proa. // O largo de proa. 

 

10. Humo negro saliendo por el escape del motor significa: // Fume negro saíndo polo escape do motor significa: 

 

a) Mala inyección del combustible o falta de aire.    //    Mala inxección do combustible ou falla de aire. 

b) Combustible mezclado con aceite.        // Combustible mesturado con aceite. 

c) Agua en la cámara de combustión.        // Auga na cámara de combustión. 
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MÓDULO 2 (El Reglamento Internacional para Prevenir los Abordajes en la mar) // (O Regulamento Internacional 

para Previr as Abordaxes no mar) 

 

11. Cuando dos buques de propulsión mecánica se encuentran en situación de vuelta encontrada, ¿a quién 

corresponde maniobrar? // Cando dous buques de propulsión mecánica se atopan en situación de volta 

encontrada, a quen corresponde manobrar? 

 

a) Maniobran los dos cayendo a su estribor.        // Manobran os dous caendo ao seu estribor. 

b) Maniobra el buque que ve al otro por estribor.    // Manobra o buque que ve o outro por estribor. 

c) Maniobra el buque más pequeño.        // Manobra o buque máis pequeno. 

 

12. Un barco que está a la vista de otro emite dos pitadas cortas, ¿qué significa? // Un barco que está á vista 

doutro emite dúas pitadas curtas, que significa? 

 

a) Caigo a babor. // Caio a babor. 

b) Caigo a estribor. // Caio a estribor. 

c) Estoy dando atrás. // Estou dando atrás. 

 

13. Cerrado de niebla, ¿qué pitadas dará un buque sin gobierno? // Pechado de néboa, que pitadas dará un 

buque sen goberno? 

 

a) Una pitada larga cada dos minutos.   // Unha pitada longa cada dous minutos. 

b) Una pitada larga y dos cortas, cada dos minutos. //  Unha pitada longa e dúas curtas, cada 

dous minutos. 

c) Una pitada larga y tres cortas, cada dos minutos. // Unha pitada longa e tres curtas, cada 

dous minutos. 

 

14. Los buques que naveguen por canales angostos, deberán navegar lo más cerca posible de la margen de: // 

Os buques que naveguen por canles angostas, deberán navegar o máis cerca posible á marxe de: 

 

a) Babor. // Babor. 

b) Estribor. // Estribor. 

c) Barlovento. // Barlovento. 

 

15. La luz de remolque, es una luz que tiene un arco de visibilidad de 135° de color: //   A luz de remolque, é 

unha luz que ten un arco de visibilidade de 135° de cor: 

 

a) Blanco. // Branca.  

b) Amarillo. // Amarela. 

c) Rojo.  // Vermella. 
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16. Entre un buque con capacidad de maniobra restringida y un buque de vela, ¿quién maniobra? // Entre un 

buque con capacidade de manobra restrinxida e un buque de vela, quen manobra? 

 

a) El buque que ve al otro por estribor.           // O buque que ve ao outro por estribor. 

b) El buque de vela.             // O buque de vela. 

c) El buque con capacidad de maniobra restringida.  //  O buque con capacidade de manobra restrinxida. 

 

17. De día, ¿qué marcas mostrará un buque de pesca de arrastre?  //  De día, que marcas amosará un buque de 

pesca de arrastre? 

 

a) Dos bolas negras en línea vertical.  // Dúas bólas negras en liña vertical. 

b) Dos conos unidos por sus vértices.  // Dous conos unidos polos seus vértices. 

c) Un cilindro.     // Un cilindro. 

 

18. ¿Qué marca de tope tiene la señal de estribor de un balizamiento lateral, en la región A? // Que marca de 

tope ten o sinal de estribor dun balizamento lateral, na rexión A? 

 

a) Un cilindro rojo.    // Un cilindro vermello. 

b) Un cono verde con el vértice hacia arriba. // Un cono verde co vértice cara arriba. 

c) Dos esferas negras.    // Dúas esferas negras. 

 

19. Marca de tope de una marca cardinal NORTE: // Marca de tope dunha marca cardinal NORTE: 

 

a) Dos conos negros superpuestos, opuestos por sus vértices.  //            

Dous conos negros superpostos, opostos polos seus vértices. 

b) Dos conos negros superpuestos, opuestos por sus bases.  //            

Dous conos negros superpostos, opostos polas súas bases. 

c) Dos conos negros superpuestos, con los vértices hacia arriba. //            

Dous conos negros superpostos, cos vértices cara arriba. 

 

20. Si por la noche observamos una luz blanca con un ritmo de dos destellos, ¿de qué se trata? // Se pola noite 

observamos unha luz branca con un ritmo de dous escintileos, de que se trata? 

 

a) De un balizamiento de aguas seguras o navegables.  // Dun balizamento de augas 

seguras ou navegables. 

b) De un balizamiento de peligro aislado.   // Dun balizamento de perigo illado. 

c) De una señal especial.     //  Dun sinal especial. 
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MÓDULO 3 (La práctica de una pesca responsable) // (A práctica dunha pesca responsable) 

 

21. ¿Qué arte de enmalle adopta una posición casi tendida en el fondo? // Que arte de enmalle adopta unha 

posición case tendida no fondo? 

 

a) El rasco. // O rasco. 

b) El trasmallo. // O trasmallo. 

c) El xeito. // O xeito. 

 

22. ¿En qué tipo de arte se emplea la jareta? // En que tipo de arte se emprega a xareta? 

 

a) En el arrastre. // No arrastre. 

b) En el cerco.  // No cerco. 

c) En el palangre. // No palangre. 

 

23. El tiempo en el que está prohibida la pesca de una especie determinada o dentro de un área delimitada se 

llama: // O tempo no que está prohibida a pesca dunha especie determinada ou dentro dunha área 

delimitada chámase: 

 

a) Veda.    //  Veda. 

b) Cuota.    //  Cota. 

c) Rendimiento máximo sostenible. // Rendemento máximo sustentable. 

 

24. Las embarcaciones que se dediquen a la actividad profesional pesquera y marisquera deben estar… // As 

embarcacións que se dediquen á actividade profesional pesqueira e marisqueira deben estar… 

 

a) Inscritas en la 3ª lista del Registro de Matrícula.       //       Inscritas na 3ª lista do Rexistro de Matrícula. 

b) Inscritas en la 5ª lista  del Registro de Matrícula.       //       Inscritas na 5ª lista do Rexistro de Matrícula. 

c) Inscritas en la 7ª lista del Registro de Matrícula.       //       Inscritas na 7ª lista do Rexistro de Matrícula. 

 

25. El título de “Mariñeiro Pescador”, ¿dónde se puede tramitar? // O título de “Mariñeiro Pescador”, onde se 

pode tramitar? 

 

a) En una dependencia de la Consellería del Mar.        //        Nunha dependencia da Consellería do Mar. 

b) En el ISM (Instituto Social de la Marina).           //        No ISM (Instituto Social da Mariña). 

c) En cualquier Capitanía Marítima.            //        En calquera Capitanía Marítima. 
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MÓDULO 4 (La manipulación y conservación de los productos pesqueros) // (A manipulación e conservación dos 

produtos pesqueiros) 

 

26. ¿Qué factores influyen en el deterioro de los productos pesqueros? // Que factores inflúen no deterioro dos 

produtos pesqueiros? 

 

a) La temperatura y el tipo de captura.  // A temperatura e o tipo de captura. 

b) El tamaño, tipo de especie y manipulación. // O tamaño, tipo de especie e manipulación. 

c) Ambas respuestas son correctas.  // Ámbalas respostas son correctas. 

 

27. ¿Cómo sabemos si el pescado mantiene su frescura? // Como sabemos se o peixe mantén a súa frescura? 

 

a) Si tiene los ojos abultados, branquias rojas y escama brillante. // Se ten os ollos abultados, 

branquias vermellas e escama brillante. 

b) Si tiene los ojos planos, branquias pálidas y escama opaca.  // Se ten os ollos planos, 

branquias pálidas e escama opaca. 

c) No se puede determinar la frescura mediante su aspecto externo. // Non se pode determinar 

a frescura mediante o seu aspecto externo. 

 

28. Por regla general, en la estiba a granel la proporción de hielo será… // Por regra xeral, na estiba a granel a 

proporción de xeo será… 

 

a) Tres partes de hielo por dos de pescado. // Tres partes de xeo por dúas de peixe. 

b) Dos partes de hielo por tres de pescado. // Dúas partes de xeo por tres de peixe. 

c) Dos partes de hielo por una de pescado. // Dúas partes de xeo por unha de peixe. 

 

29. Especies como rayas y mielgas desprenden amoniaco después de ser capturadas, por eso deben… // 

Especies como raias e melgas desprenden amoníaco despois de ser capturadas, por iso deben… 

 

a) Conservarse a más temperatura. // Conservarse a máis temperatura. 

b) Ser separadas en la estiba.  // Ser separadas na estiba. 

c) Juntarse con el resto de especies. // Xuntarse co resto de especies. 

 

30. Lo más adecuado para lavar el pescado es… // O máis adecuado para lavar o peixe é… 

 

a) El agua destilada. // A auga destilada. 

b) El agua dulce. // A auga doce. 

c) El agua de mar. // A auga de mar. 
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FOLLA DE RESPOSTAS 

1 b 

 

16 b 

2 a 17 b 

3 b 18 b 

4 c 19 c 

5 b 20 b 

6 c 21 a 

7 a 22 b 

8 b 23 a 

9 a 24 a 

10 a 25 a 

11 a 26 c 

12 a 27 a 

13 b 28 b 

14 b 29 b 

15 b 30 c 

 


